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Telefon: 141. szám.

A szerkesztésért felelős: Hollósy János. I Telefonszám: 141. I Laptulajdonos: a Nyomdarészvénytársaság.

Bizonytalan helyzet.
Minden közérdekű kérdést a hát

térbe szőrit az a nagy gond és aggo
dalom, hogy mi lesz már a háborúval. 
Azoknak a népeknek a sorsa marad-e, 
akik kezdtek ? Csak azok nyernek-e 
vagy veszítenek vele? Azoknak hoz
nak-e a fegyverek vívmányokat, vagy 
pedig súlyos veszteségeket ? Avagy 
majd mi leszünk szerencsések meginni 
annak a levét, hogy odalent kardra és 
ágyúra keltek egymás ellen a nemzetek ?

Nincsen, aki ebben eligazodni tud
jon. Ma már még az ütközetekről szóló 
hivatalos tudósításokon sem lehet el
menni. A hírlapok hadi tudósítóinak a 
jélentésén még kevésbbé. Erről ugyan 
nem a hadi tudósítók tehetnek, hanem 
azok a különböző csapatok, amelyek
nek a táborában a tudósítók vannak. 
A táborban mindenütt a cenzúra mű
ködik.

A rájuk nézve kellemetlen távi
ratokat nem engedik elküldeni. Vagy 
belejavítanak, vagy kitörlik belőle, ami 
nem tetszik nekik. Vagy pedig - s ez 
már egészen balkáni módszer — a tá- 
viróhivatal fölveszi a táviratokat, az 
árát meg is fizetteti de azután nem 
küldi el a címzettnek. A tudósítók csak 
kerülő utón levelekben értesíthetik lap
jaikat a történtekről. Ez pedig nem so
kat ér, mert az ilyen hírszolgálat lassú. 
Mire a tudósitó ilyen sorai napvilágot 
látnak, úgy lehet, hogy a helyzet már 
egészen más a hadviselők között, mint 
a levél elküldésekor volt. Ezen okok 
miatt a haditudósítók nagy része haza 
is utazott a lapjához a különböző tá
borokból, mert az ilyen költséges ott
létüknek nem sok értelme volt. Hasból 
való győzelmi harcokat gyártanak ma
guk a hadviselő felek is maguk hiva
talos irodája utján. Amiken aztán nem 
igazodhat el senki. Maga a hivatalos 
világ sem. Hiszen a szerbek már két 
osztrák-magyar konzult is megakadá
lyoztak abban, hogy hivatalosan mű
ködhessenek. Az egyik konzul haza is 
utazott.

Követte az újságírók példáját: 
ami azonban a jelen esetben nem egyre 
megy. Az újságírót ott a hadak között 
nem védi senki, ha csak jó maga nem. 
A konzult ellenben, mint monarchia 
hivatalos képviselőjét, a monarchia te
kintélye kellene, hogy egész súlyával 
védje. De nem védi. Nem azért nem 
védi, mert nem akarná védeni, hanem 
azért, mert nem bírja védeni. A kon-

risztelettel tudatom igen tiszteit nmgnmdelóim és nagyérdemű közönséggel, 

hogy üzletemet ■ Közgazdasági Bank épületébe helyeztem át, ahol állandóan dús 
raktárt tartok mindennemű kárpitozott bútorokból. Vas- és réz
bútorok nagy választékban. Szives pártfogást kérve, maradok tisztelettel;

zuli háznak nem adott tekintélyt az 
osztrákok feketesárga zászlója. Mert azt 
letépték.

Nyilvánvaló, hogy ez a magatar
tás, a szerb csapatok részéről azért tör
tént, mert a bécsi diplomácia ellenez 
mindenféle szerb terjeszkedési törekvést, 
így állást foglalt az adriai kikötő bir
tokbavétele ellen, másfelől Albániából 
önálló államot akar csinálni. Ami azt 
jelenti, hogy ezt a területet nem haj
landó átengedni Szerbiának. Azonban 
ezúttal mindegy, akármi történt; a tény 
az, hogy a szerbek a nemzetközi tisz
tességet durván és elbizakodottan meg
bántották. S ezzel az európai közvéle
mény rokonszenvéből már is sokat 
vesztettek.

Hát most mi lesz? Az optimisták 
előtt mindig az a mondás áll, amit 
uralkodónk ejtett ki: remélhető, hogy 
az európai békét meg lehet óvni, mert 
a diplomácia néha csodákat művelhet 
A trónörököshöz közelálló körökből azt 
hirdetik, hogy a jövendő uralkodónak 
teljesen békés szándékai vannak s egy
általán nem szeretne semmiféle konflik
tusba keveredni a balkáni népekkel. 
Saját ügyeiket intézzék el a maguk 
belátása szerint. Az osztrák delegáció
ban a hangok egész sora emelkedik a 
béke reménye mellett s délszláv képvi
selők emlegetik a monarchiához és az 
uralkodóházhoz való hűségűket

Ezekkel szemben pedig tény, hogy 
a katonaságot egyre erősitik a déli ha
tárokon. Csendben, szinte titkosan megy 
ez a dolog. Mozgósítás nélkül, a tar
talék bevonása nélkül, de azért a vo
natok a legkülönbözőbb irányokban 
viszik le a határokra a katonákat, hogy 
szaporítsák lent a fegyveres erőt. Ez 
az a bizonyos készenlétben akarunk 
állni. Több nem is akar lenni, az két
ségtelen, legalább ezúttal. De az is bi
zonyos, hogy a békés kilátásoknak nem 
ilyen képe van.

Egyes jelenségek azt mutatják, hogy 
az annektált tartományokban titkon agi
táció folyik az ottvaló szerbek között, 
s a szerb érdekek mellett. A csende
sebb vidéken még ez nem látszik meg 
nyíltan, de Sarajevoban már utcai tün
tetések is voltak Szerbia mellett. Amire 
a mohamedánok ellentüntetéssel feleltek.

Ezek az állapotok azok, amik szük
ségessé teszik a lent szolgáló katona
ság megerősítését És igy festenek ma
napság a mi békés kilátásaink. Hatos 
kamatláb, hetes kamatláb: mondhatni, i 
szép lábon áll a béke ügye...

Szőlőtermelési és borértékesitési adatok.

Mint ismeretes, az érett szőlőnek nem 
csekély része közvetlen fogyasztásra szol
gál. Vannak egyes fajták, melyek úgyszól
ván csak kivételesen kerülnek borsajtóba, 
miután szabály az, hogy csemegeképen fo- 
gyasztassanak; de a pár excellence borfaj
ták közül is sok, csupán gyümölcsképpen 
kerül a piacra.

Az Izabella- és Otélló-szőlőről nem 
is szólva, a nagyobb piacokat nálunk el
árasztja a nem csemegeszőlők sorából a 
mézes fehér, Oportó, fehér és vörös dinka, 
Veltelin, de szerepel néhol a Slankamenka 
is mint csemegeszőlő.

Mennyi lehet ez a szőlőmennyiség, a 
melyet szüretig ily módon fogyasztunk, ré
szint a termelők, részint mások asztalánál, 
arról sejtelmünk sincs és azt a statisztika 
sem próbálta kiszámítani, hogy hány szá
zaléka a szőlőnek nem csemege szőlőként 
lesz elfogyasztva. Ha legalább nyilvántarta
nék azt, hogy mennyi speciális csemege
fajta lett és lesz az országban ültetve, 
mégis közelebb jutnánk egy lépéssel az ada
tok tisztázásához. Mert azzal szemben, hogy 
sok borszőlőt közvetlenül fogyasztunk, áll 
az a tény, hogy jó egypár ezer hektoliter 

i bor készül évenként csemegeszőlőből; Ma- 
delejnéből, Malingréből, Cbasselasból részint 
célzatosan, részint azért, mert ezek a fajták 
elszórtan fordulnak elő a borfajták tökéi 
közt. Találunk azonban a statisztikai kimu
tatásokban egy adatot, mely igy szól: el
adott szőlő mennyiség. Ez utón kelleue 
felvilágosítást adni arról, hogy voltaképpen 
mennyi is az a szőlő, a mely nem termelő 
háztartásban kerül az asztalra, hanem a 
melyet a gazdák fogyasztanak el.

Még a gazdák, főleg a kisgazdák közt 
is alig van olyan, aki ezt pontosan számon 
tartja, ha a szőlő érési ideje itt van, kosár
számra hordják el a piacra, vagy adják el 
helyben, falubeli nem termelőknek, de a 
szezon végén sok gazdának sejtelme sincs 
róla, hogy mily mennyiséget is adott el. 
Hozzávetőleges feljegyzések csak a városi 
heti piacokra, vagy a vásárokra kerülő 
szőlőmennyiségről, valamint a vasút és ha
jók által szállított szőlőkről állnak rendel
kezésre. Mig azonban utóbbiakra nézve nem 
áll az, hogy az mind eladott mennyiségű, 
mert bizony sok kerül a szőlőből a terme
lők városi vagy más vidékbeli háztartásába, 
addig a piacon összevásárolt szőlőnek is 
egy részét must gyanánt fogyasztják. Hisz 
szeptember októberben minden vendéglő 
friss mustot mér, a mit legtöbb esetben 

maga a korcsmáros állít elő.
A nyilvántartott mennyiség hitelessége 

még csak hozzávetőleg sem tarthat pontos
ságra igényt, mert hiszen a falusi hetivásá
rokon senki statisztikát nem vezet s igy tiz, 
sőt százezer métermázsaszámra cserél olyan 
csemegeszőlő gazdát, a mely a hivatalos 
adatokba bele nem kerülhet.

Vegyünk csak az ideinél és tavalyinál 
számottevőbb 1910. évi egy adatot, a mely 
azt mondja, hogy az év folyamán eladott 
106.338 q, essék tehát egy évben Magyar
ország minden nem termelő lakosára kö
rülbelül fél kg. szőlő.

SégnerLipót.
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Ezt utóvégre még el lehetne hinni, 
mert ebben a summában a gazdák és csa
ládtagjaik nincsenek benne és bizony bor 
nem termelő vidékeken vannak nemcsak 
falvak, de egész járások, hová csak nagy 
elvétve kerül szőlő. Csakhogy ebből a 
mennyiségből még le kell vonni a külföldre 
szállított szőlőt, melyről hitélességre igényt 
formáló adataink vannak. Kívülünk pedig a 
kérdéses évben rendkívül keveset, mind
össze 77.398 q-t, de még igy is a belföldi 
fogyasztásra nem maradt volna több, mint 
28.840 q.

Ha igy évről-évre szembeállítjuk a 
statisztika által kimutatott olyan szőlőmeny- 
nyiséget, mely eladásra kerül azzal, a mely 
külföldre jut, úgy a következő adato
kat látjuk.

belföldi 
fogyasztás

eladót kivitt 
mennyiség mennyiség 

métermázsa
1901-ben 116.742
1904-ben 131.634
1908- ban 274.000
1909- ben 81.618
1910- ben 106.238

84.029
111.038
145.254
99.523 hiány
76.228

32.716
21.596 

128.836
18.905
28.840

Ezek szerint bizonyos években csak 
körülbelül 20.000 q eladott csemegeszőlő 
maradt az országban, vagyis csak minden 
tizedik emberre kerülne egy kiló szőlő. Le
hetetlen elhinnünk, hogy négyszer annyi 
csemegeszőlőt adtunk volna el pl. Ausztriá
nak, mint a mennyit ide haza juttattunk 
votna piacra. De hisz volt olyan év is, 
nem is olyan régen (1909-ben), a mikor pl. 
17 ezer q-val többet exportáltunk, mint a 
mennyi csemegeszőlő eladásra került volna. 
Vájjon a többlet honnan kerülhetett elő? 
Idevágó belfogyasztási adataink tehát pon
tosabb kiegészítésre szorulnak. —y.

Az adó.
ilyenkor, amikor közeledik az uj év, 

rendesen nagy betűs táblák jelennek meg 
az üzletek kirakataiban: Karácsonyi és 
újévi ajándékok felirattal. A hivatalos Bu
dapesti Közlöny, amely a maga hivatalos 
szélességében nem szokott ünnepi megle
petésekben utazni, ezúttal kivételt tett és 
erősen dolgozik egy nagyszabású újévi 
meglepetésen. Karácsonyi számokat rendez 
a jó öreg Közlöny. A borzalmasan lesújtó 
olvasmányok egész tömegét zúdítja a sze
gény emberiség nyakába és az olvasmány 
tárgya az adó! Oh és jaj: az adó!

Dúdolja, harsogja, zengedezi és fuvo- 
lázza a Közlöny az örök változatlan témát: 
fizess, fizess, fizess, mert különben ...

Mint félelmetes dandárok vonulnak 
fel a fejezetek, az uj alapok, az uj rend, az 
adóbevallási vallatás és hasonló jók.

Folyik, folyik a nagy mű az áradás
nak meg nem szűnő és meg nem csökkenő 
bőségével, valóságos ünnepi kiadással ör
vendezteti meg a hivatalos lap irodalom
kedvelő olvasóit.

Nem tudunk megszabadulni attól az 
aggodalomtól, hogy ez a nagy mű könyv-, 
illetve album-alakban is meg fog jelenni, 
hogy végzetévé legyen a polgárnak, aki 
beléje temetkezik. Mert mi a polgár sorsát 
csak a következő lefolyásban tudjuk elkép
zelni. Első év: a polgár megveszi az uj 
adóról szóló müvet, a mely úgynevezett 
gyémántkiadásban alig valamivel nagyobb, 
mint az ó- és uj-testamentom együttvéve 
és futólag áthatol rajta. Második év: a pol
gár most már az úgynevezett függelékeket, 
megjegyzéseket, toldalékokat és csatolmá
nyokat is elolvassa. Harmadik év: a polgár 
rendszerbe foglalja igy szerzett adóügyi 
ismereteit. Negyedik év: a polgárban las- 
sankint az a meggyőződés érlelődik meg, 
hogy ő most már tisztában van az egész
szel és érti is az uj törvény minden csinját- 
binját. Ötödik év: a polgár ezt a meg
győződését nyilvánosan vallja, többek jelen
létében hangosan erősiti, hogy ő érti 
az uj adóügyi eljárást, a mire tiz orvos 
bizonyítványa alapján beviszik a szana
tóriumba.

És énnek a szerencsétlennek a kisza
badítására senki se fog egy lépést se tenni, 

mert már az eddigi ismert részletek után 
mindenki tiszfában van vele, hogy normális 
értelmű ember ebben a labirintusban, a mit 
az uj adóügyi eljárásnak neveznek, el nem 
igazodhatik. Legalább rövid néhány esz
tendő alatt nem. Ha a kormány addig fel
függesztené az adóbehajtást, a meddig a 
közönség nyugodtan tájékozódhatik: mit 
mikor, miért, mennyit, hol és mely alka
lommal kell bevallania és fizetnie, akkor 
igazság szerint egy fél évszázados adó
nemfizetés aranykorának kellene hazánkra 
fölvirradnia. Ezt a törvényt tartaná csak a 
szultán a bolgár hadsereg elé, hogy men
jen át rajta és százat egy ellen: a vitéz 
ármadia pánikos futással, egész testében 
remegve, hariyatthomlok rohanna vissza 
Szófiába.

Mi, sajnos, nem menekülhetünk az adó 
uj rendje elől se Szófiába, se máshová. 
Megtesszük az egyetlent, a mit az egész
ségünk érdekében tehetünk. Nem olvassuk 
el a hatalmas uj munkát, annál kevésbbé, 
mert a kik olvassák, sírva és rémülten 
mondják el, hogy minnél többet megért 
belőle az ember, annál kevesebb benne a 
gyönyörűsége. Megadóztatja ez az uj rend 
a hajnali álmot, sőt még magát az adót 
is. Minek tudni mindent. A mit okvetlenül 
közlendőnek tart velünk az államkincstár, 
azt majd megüzeni úgyis — a végrehajtó
val. Jaj, az adó ...

„ NAPI HÍREK.
Telefonit!. _ Telefonul.

Szerkesztőség és Kiadóhivatal I. k. Arany János-utca 8.
Naptár: 1912. év November hó 22. Péntek. 

Róni. kath. Caecilia sz. Protestáns: Caecilia. Oö- 
rög-orosz: 1912. év November hó 9. Onezifor vt. 
Izraelita: 5673. év Kiszlev 12. — Napkelte 7 óra 
17 perc. — Napnyugta 4 óra 15 perc. — Nap
hossza 8 óra 58 perc. — Holdkelte 2 óra 56 perc, 
délután. — Holdnyugta 4 óra 30 perc, reggel. — 
Holdtölte 24-én délután 5 óra 12 perc.

Időjárás: A központi meteorológiai intézet 
Kecskemétre érkezet jelentése szerint a következő idő 
várható: Változékony és enyhébb idő várható, he
lyenként — főleg északon meg nyugaton — csa
padékkal.

A török nemzet köszöneté.
Hikhmet bey, budapesti császári 

török főkonzul az alábbi levelet intézte 
hozzánk:

CONSULAT GÉNÉRAL IMPÉRIAL OTTOMAN
EN HONGR1E.

NO. GL. 8520.
NO. SL. —

Tekintetes Szerkesztő Úr !
Őszinte szívvel köszönetét mondok 

A SZIVES FELHÍVÁSÉRT, AMELYET A TÖRÖK 
BARÁT POLGÁRSÁGHOZ INTÉZNI MÉI.TÓZTATOTT.

Örömömre szolgál, hogy a szeretet
tel KÖRNYEZETT TESTVÉRNEMZET FIAI ÁLDO
ZATKÉSZSÉGÜKET BEBIZONYÍTOTTÁK.

Fogadja tekintetes Szerkesztő Ur, 
ÜGY SAJÁT, MINT KORMÁNYOM NEVÉBEN KÖ- 
SZÖNETEMET S EZENNEL ELISMERJÜK A POSTÁN 
KÜLDÖTT 517 KORONA 13 FILLÉRT (ÖTSZÁZ
TIZENHÉT KORONA ÉS 13 FILLÉR) ÉS FEJEZZE 
KI POLGÁRTÁRSAI IRÁNT IS KIVÁLÓ NAGYRA
BECSÜLÉSEMET ÉS ÁLLANDÓ ROKONSZENVEMET.

Budapest, 1912. november 19.

Szívélyes és testvéries üdvözlettel
A. HIKHMET 

TOROK CS. FŐKONZUL.

Műtörténelmi előadások. A 
Katona Kör ll-ik műtörténelmi előadása a 
mai pénteken délután 5 órakor lesz a pol
gári leányiskola dísztermében, amely alka
lommal az olasz renaissancet tovább viszi 
s Raffael művészetét ismerteti dr. Kovács 
Andor jogakadémiai tanár.

— A gyorsíró egyesületből. A 
kecskeméti gyorsíró egyesületbe a Takarék
pénztár Egyesület 100 koronával és a Nép
bank 50 koronával alapitó tagnak belépett.

Halálozás. Részvéttel értesülünk, 
hogy Fechtig Imre báró e hó 16-án Tisza- 
ughon elhunyt.

— Csornák Elemérné zongora
estélye. Az estély rendezősége ez utón 
közli a közönséggel, hogy a hangverseny 
pont 8 órakor megkezdődik s hogy az 
egyes müsorszámok alatt az ajtók zárva 
maradnak. Jegyek Komor Gyula és Szél 
Nándor könyvkereskedésében és este a 
pénztárnál kaphatók.

— Meglopott napszámos. Aranyi 
Mihály izsáki lakos napszámos feljelentést 
tett ismeretlen tettes ellen, aki lakásán levő 
ládájából 30 korona pénzét ellopta. A csend
őrség megindította a nyomozást és a tettest 
Aranyi barátja Berkes Mihály napszámos 
személyében ki is nyomozta.

— A Protestáns Egyesülettől. A 
Protestáns Egyesület vasárnap este csalá
dias jellegű disznótoros vacsorát rendez 
helyiségeiben. Egy teríték ára borral együtt 
2 korona. A vacsorán leendő részvételre 
szombaton délig jelentkezhetni lehet az 
egyesület helyiségében kitett ivén. Egyben 
tudatja az elnökség az érdeklődő közön
séggel, hogy a vasárnap délutáni szabad
előadás a vásárra való tekintettel elmarad.

— Védekezés a kolera ellen. A 
balkáni háború szükségessé tette, hogy a 
belügyminisztérium a legszélesebb körű 
óvóintézkedéseket tette meg a kolera ellen. 
Félhivatalos jelentés a közetkezőket mondja 
ezekről az intézkedésekről: A magyar kir. 
belügyminisztériumhoz az első hivatalos ér
tesítés a törökországi koleráról e hónap 
tizenharmadikán érkezett a közös külügy- 
minisztériumból. E hivatalos értesítés kö
vetkeztében a belügyminisztérium novem
ber 15-én először is a kereskedelmi minisz
tériumot fölkérte, hogy a fönálló rendeletek 
értelmében utasítsa a vasutakat, hogy a va
súti közegek a fertőzött területekről jövő 
utasok érkezését az érdekelt törvényhatósá
gokkal és az illető községek elöljáróságá
val közöljék. Ezenfelül Törökországgal 
szemben még tavaly óta bizonyos árukra 
nézve forgalmi korlátozás áll fönn, amire 
nézve kijelentette a belügyminisztérium a 
kereskedelemügyi minisztériumnak, hogy 
ennek érvényes meghagyása szükséges. — 
A törvényhatóságokat pedig ugyancsak 
november 15-én kiadott körrendeletben ér
tesítette a belügyminisztérium a Törökor
szágban föllépett kolerajárványról. Fölhívta 

| a törvényhatóságokat, hogy az ily irányú 
értesítések vétele esetén a szóban forgó te
rületekről érkezők öt napon át felügyelet 
alá helyeztessenek. A koleragyanus betege
ket azonnal be kell jelenteni és a szüksé
ges bakteriológiai vizsgálat és elkülönítés 
iránt szükséges intézkedéseket is meg kell 
tenni. Mindezekről az intézkedésekről a 
belügyminisztérium értesítette a horvát- 
szlavon-dalmátországi bánt is azzal, hogy 
a szükséges intézkedéseket a maga hatás
körében szintén haladéktalanul tegye meg. 
A legutóbbi napokban a törökországi ko
lera felől érkezett — nem hivatalos forrás
ból eredő híradások folytán a mai napon 
tett intézkedésekkel a belügyminisztérium a 
kolerával fertőzött helyekről érkező utasok
nak és azok podgyászának orvosi vizsgá
latát rendelte el Orsován, a vasúti állomá
son, úgyszintén Báziáson úgy a hajon, mint 
a vasúti állomáson érkező utasokkal szem
ben a belügyminisztérium az orvosi vizs
gálatra külön járványorvosokat küldött ki. 
Úgyanezt a vasúti orvosi vizsgálatot ren
deli el és lépteti életbe a belügyminiszté
rium Predeálon is.

* Német nyelvtanítás! tanfolyam. 
A helybeli állami főreáliskolában december 
elsejétől kezdve gyakorlati németnyelvi tan
folyam nyílik meg felnőttek számára heti 
két órában. Kezdők és haladók egyaránt 
jelentkezhetnek. Érdeklődők forduljanak 
Herczeg Antal állami főreáliskolai tanárhoz. 
(Batthyány-utca 21., d. u. 2—4-ig.)
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— Gyászhir. Részvéttel vettük a követ
kező gyászjelentést: Ivicz Mihály és neje 
Urbányi Blanka mint nevelő- és kereszt
szülők, valamint alótirottak nevében is fáj
dalomtól megtört szívvel jelentik, hogy a 
felejthetetlen kedves jó leány, szerető test
vér és hű rokon Francz Margit folyó hó 
21-én reggel 4 órakor, életének 17-ik évé
ben, a halotti szentségek ájtatos felvétele, 
hosszú és kínos szenvedés után elhunyt. 
A kedves halott hült teteme folyó hó 23-án, 
szombaton délután 3 órakor fog a róm. 
kath. egyház szertartása szerint a lll-ik 
kerület, Nyil-utca 19. számú gyászháztól - 
a Szentháromság temetőbe örök nyugalomra 
helyeztetni. Az engesztelő szentmise-áldozat 
folyó hó 23-án, reggel 8 órakor fog a róm. 
kath. nagytemplomban megtartatni. Kecske
méten, 1912. évi november hó 21. Áldás 
és béke hamvaira ! Francz Antal mint apa. 
Francz Irén, Francz Aranka, Francz Ádám, 
Francz Éva, Francz Mihály, Francz Géza, 
Francz László mint testvérei. Teleki János és 
neje Urbányi Gizella, mint sógor és nagynéni.

Útrendőri kihágás. Molnár Ár
min Bercsényi-utca 22. szám alatti lakos, 
cséplőgéptulajdonos a mérnöki hivatalnál 
bejelentette, hogy 6-án délután 2 órakor a 
házától a Körösi-kapuig egy cséplőgépet 
kíván vontatni. Az útfelügyelő meg is jelent 
a kitűzött időben a helyszínen, de a gép 
kihuzatása abban maradt, mert a gépért az 
illető, ki kölcsön kérte nem jelentkezett. 
Másnap azonban, minden bejelentés és ki
séret nélkül kihúzatta a gépet. Miután Mol
nár többször bejelentés nélkül huzattá ki 
a gépet, az eljárást ellene megindították.

x Disznótoros vacsorát adok 
folyó hó 23-án, azaz szombaton este fél 8 
órakor, melyre ezúton hívom meg igen 
tisztelt vendégeimet, jóbarátaimat és isme
rőseimet. A vacsora áll: hurka, kolbász, 
pecsenye, fánk és fél liter jó borból. Ára 
2 korona. Szives pártfogást kérve, vagyok 
tisztelettel: Grőber Lajos. IX. kér., szent 
István-város 4. sz.

Dr. Gráber József ügyvéd 
irodáját Vásárinagy-utca 221. szám alatt, 
Reiner bádogos házában megnyitotta. Telefon 271.

Rendőri hírek. Kosik Antal Ko- 
hári-utca 1. szám alatti lakos és Kjuczán 
Dániel hely- és foglalkozásnélküli egyén, 
egy négy kerekű vizhordó kocsit a figyel
meztetés dacára is az utcai járdán húztak. 
Kjuczán igazolni nem tudta magát, előállí
tották, Kosikot, mivel lakása van, szaba
don bocsájtották és az eljárást ellene meg
indították. Énekes Sándor széles kocsis 
Oyenes-tér 3. szám alatti lakos kukoricát 
szállított, azonban úgy megrakta kocsiját, 
hogy a lovak nem bírták indítani, erre ő a 
lovakat ostornyéllel kezdte ütni és azt a 
rendőr figyelmeztetése dacára sem hagyta 
abba. Feljelentetett. Folyó hó 19-én Pa
taki Elek Szegedi-uti korcsmáros panaszt 
tett a rendőrőrszemnek, hogy korcsmájában 
egy vendég az elfogyasztott italért nem 
akar fizetni. A rendőr Igazolásra szólította 
fel a korcsmában levő vendéget, ki nevét 
nem akarta megmondani, miért beállították 
a rendőrségre, ahol igazolás után szabadon 
bocsájtották. Az eljárást ellene megindították.

Köszönetnyilvánítás.
A //. kerületi iskola IV. osztálya nö

vendékeinek, továbbá mindazon rokonoknak 
és ismerősöknek, akik fiam Diószeghy Oá- 
nor temetésén megjelentek, koszorút küld
tek és részvétüket bármi módon kifejezésre 
juttatók, ezúton mond köszönetét a bánatos 
anya: Rimóczy Mária.

Színházi heti műsor: 
Csütörtök 21-én Csókszanatórium. 
Péntek 22-én Bál az udvarnál. 
Szombat 23-án Piktorok. 
Vasárnap 24-én délután Ezred apja. 
Vasárnap 24-én este Kis barátnő.

SZÍNHÁZ.
*♦*  Csókszanatórium. A Csóksza

natórium című bohózatos operett sovány 
cselekményét a szereplő színészek tették 
élvezhetővé, s az unalmas ötlettelen darab 
— egy-két botlástól leszámítva jó elő
adásban került színre tegnap este a városi 
színházban. Dacára annak, hogy a színtár
sulat néhány tagja betegség miatt akadá
lyozva van a fellépésben, mégis sikerült 
olyan kezekre bízni a szerepeket, amelyek 
tudnak csinálni belőlük élvezhető alako
kat. Ezt az ambíciót és igyekezetét úgy 
látszik a közönség is észreveszi és mind
inkább nagyobb és nagyobb számban ke
resi fel a színházat. A tegnap esti előadá
son a legnagyobb sikert Jdray Böske (Ro- 
bertine), Bán Tivadar (a kalandor) és Gu
lyás Menyhért (Zenith Beduin) érték el. 
Járay Böske kedves megjelenésével, bájos, 
ügyes játékával belopta magát a közönség 
szivébe, mely nem késik kedvencét sűrű 
tapsokkal kitüntetni. Bán jellegzetesen ala
kított, Gulyás elemében érezte magát. - 
Pénzes Emma tegnap szerepelt először, 
mint a társulat újonnan szerződtetett tagja. 
Ügyesen mozog és táncol, de hangja na
gyon gyenge, énekét az első sorban sem 
lehet hallani. Kisebb szerepekben Gulyás
áét, Komor Emmát, Szentest, Rédeyt, de 
főképen Nyárayt illeti dicséret.

Anyakönyvi kivonat.
November 21.

Születések. Bánfi Margit Erzsébet rk. Bódi 
Mihály rk. T. Nagy Mária ref. Palotás Ferenc Géza 
rk. Borka Sára rk. Gábor Margit rk. Habran Ferenc 
rk. Habran József rk. Kanzler Ilona rk. Gömöri 
Mihály rk. Puskás Eszter ref. Csornák Gabriella 
Ilona rk. Nyúl László rk. Nyúl Mihály rk. Kara 
József rk. Vincze Erzsébet Juliánná rk. Tóth János ref.

Halálozások. Balog István rk. 21 éves. Leilei 
Mária rk. 15 hónapos. Özv. Faragó Istvánná Ben- 
csik Magdolna rk. 78 éves. Csendes Judit Ilona ref. 
10 éves. V. Balázs Lajos ref. 73 éves. Tóhai Pálné 
V. Balázs Jolán ref. 36 éves.

Házasságot kötöttek: Korsós Antal ref. Ba
lázs Ilona ref.

Politikai hírek.
A Kecskeméti Lapok politikai tudósítójától. 

Tisza István külügyminiszter jelölt?

Tisza István gróf megjelent a király 
etőtt. Az audencia egy óra hosszáig tartott. 
Politikai körökben azt hiszik, hogy Tisza, 
aki a Balkán kérdésről s különösen a szerb 
konfliktusról és a romániai követelésről be
hatóan nyilatkozott Aradon, a parlamenti 
többség álláspontját fejtette ki a király 
előtt. Azt is közölte ő felségével, hogy a 
képviselőház hétfőn ismét összeül s hala
déktalanul megkezdi a költségvetés tárgya
lását. Parlamenti, különösen kormánypáríi 
körökben, Tiszának ezt a váratlan kihallga
tását a helyzettel hozzák kapcsolatba s azt 
hiszik, hogy gróf Berchtold gyöngének bi
zonyulván, Tisza István lesz az uj kül
ügyminiszter. (?!)

A képviselőház összehívása.

A képviselőházat hétfőre, november 
25-én délelőtt 10 óráta hívták össze. Az 
ülés célja, a közzétett értesítés szerint: In
tézkedés a további teendők fölött.

Az első ülésen, hétfőn délelőtt be 
fogják terjeszteni a pénzügyi bizottság je
lentését az 1913-iki állami költségvetésről. 
Valószínű, hogy a Ház nyomban ki fogja 
mondani a sürgősséget. Amig a költségve
tés tárgyalása véget nem ér: a képviselő
ház naponkint két ülést fog tartani: dél
előtt tíztől délután kettőig és délután négy
től este nyolcig. Ily módon egy hét alatt 
mindenesetre végez a Ház a költségvetés
sel, amely után azonnal a nyugdijjavaslatot 
fogják tárgyalni. Még egy-két, határidőhöz 
kötött javaslat kerül napirendre és azután 
december 8-dika táján ismét elnapolják a 
képviselőházat.

Meglopott késes.
Jámbor János kecskeméti lakos késes 

a múlt vasárnap Szabadszálláson volt vá
sáron. Este özv. 'Győrfi Sándorné lakásán 
szált meg és késes ládáját az udvaron he
lyezte el,

Reggel észre vette, hogy a láda felvan 
törve és annak tartalma 210 darab zseb
kés, 4 tucat kés és vela, 58 barab kanál, 
3 tucat kávés kanál, 50 darab olló, 4 darab 
gyufatartó, 5 darab tészta vágó, 4 darab 
ezüst nyelű kés, 2 darab bárd, 36 darab 
sertés vágó kés stb. eltűnt. Jámbor János 
összes kára 533 korona.

A meglopott késes azonnal jelentést 
tett a lopásról a csendőrségen, A csendőr
ség megindította a nyomozást, azonban a 
tetteseknek mindezideig sémi nyoma.

Izsáki csendélet.
Tóth Jánosné Pólyák Rozália 54 éves 

izsáki lakosné feljelentést tett az izsáki 
csendőrségen, hogy vasárnap délután 3—4 
óra között őt és férjét Farkas János és 
Imre minden ok nélkül elverte.

Ugyanis vasárnap férjével hazafelé 
ment, midőn Farkas Imre megtámadta őket 
és egy két literes üveggel férjét úgy fejbe 
vágta, hogy az eszméletlenül össze esett.

Az asszony ekkor védekezett, mire 
odajött Farkas János is és egy karóval 
neki esett.

Tóth és felesége sérülései 2—3 hét 
alatt gyógyulnak.

A csendőrség kihallgatta a támadókat, 
akik részegségükkel védekeznek.

Legújabb.

Létrejött a fegyverszünet.
Megszüntetik az ellenségeskedést.

Konstantinápoly, november hó 20. 
Az orosz nagykövet tegnap este közölte a 
nagyvezérrel, hogy Bulgária megállapo
dásra jutott szövetségeseivel és kész
nek nyilatkozott, hogy békegyárgya- 
lásokra lépjen. Fölszólítja tehát a por
tát, hogy nevezze meg delegátusait.

Szófia, november 20. A Törökország 
.részérőlfegyverszünet megkötése céljából meg
indított tárgyalások következtében a Csa- 
taldzsi előtt operáló bolgár csapatok paran
csot kaptak arra, hogy az ellenségeskedése
ket beszüntessék és az elfoglalt hadállások
ban megmaradjanak.

Piaci árjegyzék. N„vemter22.

Tiszta búza 100 kg...........................
Kétszer búza ..................................
Rozs.....................................................
Árpa.....................................................
Zab .....................................................
Kukorica, új........................................
Kukorica bánáti, új..................... ..
Csöves tengeri.................................
Köles.....................................................
Krumpli..............................................
Széna.....................................................
Szalma ........................................ „
Szalonna 1 kg. .. .. .. _ .. ..

21- 22-40
18-80 19-40
18-30 18-50
20- 20-40
22- 23-
18- 19-
16 — 16-40
10- 10-50
17- 19-

7- 50 8‘—
8— 10-—
310 3-50
1-68 2-
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Szenzációs nagy 
karácsonyi vásárt 
rendez Vitéz Gusztáv czég 
Kéttemplom-köz. Kecskeméten. Kéttemplom-köz. 

Saját érdekében mindenkinek figyelmébe 
ajánlja ezen egyetlen alkalmat, amidőn ki
fogástalan, remek, friss minőségű árúk 
a tényleges értéken alul, mélyen 

leszállított árakban szerezehetök be.

Eladásra kerülnek:
Finom mosó tennis-flanelek, ami ed

dig volt 50 fillér, most................
Finom mosó dellinek, ami eddig volt 

56 fillér, most............................. ...
Legfinomabb selyembatisztok, minden 

szinben, ami eddig volt 1 K, most
Legfinomabb ripszvásznak, minden 

sziliben, ami eddig volt 1 K, most
Angol zefirek, ruhákra, blúzokra, ami 

eddig volt 1 kor. 20 fillér, most
Legfinomabb gyapjú dellinek, ami ed

dig volt 1 kor. 60 fillér, most...
Angol bársonyok, minden szinben és 

mintákban, ami eddig volt 2, most
Színes selymek, blúzokra és ruhákra, 

ami eddig volt 4 korona, most...
Fekete és fehér selymek, blúzokra és 

ruhákra, ami eddig volt 3'60, most
Különleges hímzett fehér sweizi batiszt 

ruhák, ami eddig volt 25 K, most
Tiszta gyapjú angol kelmék, egész ru

hára, ami eddig volt 16 K, most
Torontáli gyárnak a legjobb szőnyegei, 

130 cm. széles, eddig 7'50, most
Linóleum, a legkitűnőbb Valton-féle, 

trieszti, ami eddig volt 4 K, most
Az elismert, finom, különleges, 5/« széles 

budaivaszon, ami eddig 20, most
Azonkívül nyári mosók, maradékok, kész női és férfi 
fehérneműek minden elfogadható árban lesznek kiárusitva. 

Szóval, az e hó 20-án megkezdődött 
karácsonyi nagy vásár alkalmára cégem, 
amig a raktáron maradt különleges divatkelme 
készleteinek kiárusítása czéljából oly messze
menő árleszállításokat eszközölt, amelyek e té
ren valóságos feltűnést keltenek. Az árak abszolút | 
olcsóságában rejlő, páratlanul áiló kedvezmény, a 
kelmék kiváló minőségében jutnak érvényre!! j 
Ugyanilyen minőségeket olcsóbban 

árusítani teljesen kizárt lehetetlenség. 
Minden árúnak friss tisztaságáért és kitűnő ! 
minőségéért a cég szavatol. Levágott és nem 
tetszés esetén minden áru visszafogadtatik. A pénz 
visszaadatik ! Minden vételkényszer nélkül! | 

Szigorú szabott árak! m Szigorú szabott árak!

38 fillér.

38 fillér.

70 fillér.

70 fillér.

70 fillér.

90 fillér.

1 K30f.

2 K40f.

2 K 14 f.

14 kor.

7 K 96 f.

5 kor.

2 K40I.

17 kor.

Föld eladás.
Városföldjén, a Gátéri-dülőben, a 

műkerttől 2 kilométerre 19 kath. hold ka
száló- és búzatermő föld, megfelelő gaz
dasági épületekkel eladó; értekezni lehet a 
tulajdonos Réthey Ferenccel. 6702

Dr. Gyenes Sándor ügyvéd' 
irodáját Gáspár András-átca 2. sz. alatt 
(ezelőtt Vásárinagy-utca 242. számú volt) 
Gyenes István-féle házban megnyitotta.

Eladó föld és ház.
Özv. Pét hő Sándor né örököseinek Tal

fája 138. szám alatt, Somogyi János szom
szédságában levő 21 és fél hold tanya
föld, melyből 3 hold jó bortermő gyü
mölcsös szőlő, tanyaépületekkel ellátva, 
továbbá a IV. tized, Bethlen-körút 31. számú 
ház is eladó; értekezhetni ugyanott, a 
háznál, vasár- és ünnepnapokon a délelőtti | 
órákban az örökösökkel. 6673 |

■M ilKapkiadó- *a  Nyuaadi

Eladó, esetleg kiadó föld.
Özv. Szabó Lászlónénak Külső Felső

szentkirályon, Jakabfy Sándorné szomszéd
ságában levő 51 hold szántó- és kaszáló
földje épületekkel eladó, esetleg haszon
bérbe kiadó; értekezhetni a tulajdonossal 
Nagykőrösön Vili, kér., 181. sz. alatt. 6721

Éladó házak.
Vili, tized, Zápolya-utca (volt Veréb

utca) 10. és 12. új számú házak, a 10. 
számúban van 3 szoba, 2 konyha, éléskamra, 
pince, üvegfolyosó, a 12. számúban van 4 
utcai szoba, 2 konyha, 2 éléskamra, pince 
— halál eset miatt azonnal eladó; 
értekezhetni ugyanott az örökösökkel. 6670 

Kecskeméten egy jóforgalmú fűszer
éi zl et, mely 40 év óta fennáll, 
(elköltözés miatt) kedvező feltételekkel eladó. 
Bővebbet szívességből Szigeti úr 
fűszer-üzletében, Nagyvásári-utca 6717

Hirdetmény.
Az izr. temetőben levő, több 

darab akácfa, szerszámfának igen 
alkalmas, szabadkézből eladó.

Bővebben az izr. hitközség jegy
zői hivatalában. 6720

Egy jóforgalmú cipészűzlet 
berendezéssel, kész munkákkal, 
(más vállalat miatt) sürgősen eladó.

Értekezhetni: az Iparos Otthon i 
házfelügyelőjével. 67io

Eladó szőlő.
Budai-hegyben, Vacsi-közön, 110. sz. alatt, 
Rotter-féle 3 és fél hold jó bortermő és 
gyümölcsös szőlő, lakóépületek és jó kút- 
tal ellátva kedvező feltételekkel eladó; 
értekezhetni Szabadai György tulajdonossal 
Vacsi-hegy, Kőrösi-köz 127. szám alatt. 6715

Nincs többé gyomorfájás!
A szabadalmazott

Kakukfü keserű (elix. fűm. off.) háziszer 
nehány napi használat után teljesen megszűnteti a 
makacs étvágytalanságot, hány ingert, gyomor ide- 
£;sséget, hasmenést es mindennemű gyomorfájást, 

gy üveg ára 80 fillér. Főraktár: Török József 
gyógyszertára Budapest. Kecskeméten egyedül kapható: 

Hornyák Ferenc „Angyal" drogériájában 
Nagykőrösi-utcza, a dohány-nagydőzsdével szemben. 

Óvakodjunk utánzatoktól. Csak akkor valódi, ha a dugón 
és kupakon elix. fumar. off. védjegy rajta van.

Flílíin 11'17 kerület, Csongrádi-út 39. 
LldUU lldó. számú nagy sarokház, mely 
korcsmának és bolthelyiségnek kiválóan al
kalmas — kedvező fizetési feltételekkel eladó,
esetleg azonnal kiadó. Értekezni lehet 
a Leszámitolóbankban. 6464

0682 Eladó egy 4 öl hosszú kazal 
rőzse és 40 hektó idei termésű bor 
Alsóménteleki-állomás mellett Antal Mihály nál.
rtnytaraaaág rUlaayarér

Értesítem
a t. szülőket, hogy szerény dijazás mel

lett német-tanítást elfogadok. Gerő 

Józsefné, Vásári-utca 9. szám. 67l2

Villanycsillárok 
modern, szép kivitelben, nagy vá
lasztékban megérkeztek. Olcsó árak. 

Réthe^Fjís^ia^zég.
Telefon 10!. Értesítés! Telefon 10?. 

Tisztelettel értesítem Kecskemét város nagy
érdemű közönséget és igen tisztelt megren
delőimet, hogy 8 év óta fennálló lakatos
műhelyemet a Budai-utca 3. szám alól V. 
kerület, régi Lakatos-utca 4. szám alá helyeztem át.

Amidőn megköszönöm a m. t. közön
ség nyolc évi szives támogatását, egyúttal 
kérem a jövőben is nagybecsű pártfogását, 
én iparkodni fogok, hogy azt minden tekin
tetben továbbra is kiérdemeljem.

A m. t. közönség kényelmére bevezet
tettem a telefont, kérem, hogy ezt minél több
ször méltóztassanak igénybe venni.

Épületek, kutak stb. évi jó karban tartását 
ii olcsón elvállalom.

Készítek minden, a lakatos-ipar körébe 
tartozó munkákat és javításokat olcsón és pontosan.

Szives megrendeléseket kérve és azt 
készséggel teljesítve, vagyok tisztelettel: 
Benedek József épület- és műlakatosmester. 

Friss töltésű »ÁG N ES forrásvíz

III nagy üvegekben olcsón kapható 

Nyirády László fűszerűzletében.

Kereskedő-segéd és egy fiú 
mindenesnek azonnal felvétetik PREISZ 
SÁNDOR fűszer-üzletében, Talfája-utca. 6677

Telefon 198 / Telefon 198

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy 
a mai naptól kezdve saját fogatomon minden 
rendelést pontosan házhoz szállítok. Egyúttal 
van szerencsém a n. é. közönséget tudatni, 
hogy naponta friss őrlésű árpa- és tengeri
dara, továbbá tengeri, árpa, zab,elsőrendű 
szabadkai rozskorpa legolcsóbb napi árban kap
ható. Ugyanott jó karban levő széles
kocsi azonnali megvételre kerestetik.

Tisztelettel: 6659

Adler Nándor gabonakereskedő,
V., Csongrádi-utca 2. sz., Pincehelyiség, Bóka-ház-

A tisztelt vendéglős és korcsmáros uraknak 

ajánljuk ez évi termésű, kiválóan jó, 

tisztán kezelt borainkat a legolcsóbb árakon. 
"Kecskeméti Bortermelők 
T2*-'  Első Pinceszövetkezete.

Figyelem!
Van szerencsém a n. é. közönség 

b. figyelmét felhívni arra, hogy saját há
zamban, Halasi-nagy-utca 33. sz. a. 
liszt-és terményűzletet nyitottam, 

ahol csakis elsőrendű zsombolyai és saját 
őrletésű lisztek, kukorica- és árpadara, 
korpa és mindenféle terményekből állandó 
nagy raktárt tartok s azok a legolcsóbb 
napi árakon pontosan kimérve 
lesznek kiszolgálva. Szives pártfogást 
kérve, vagyok kiváló tisztelettel:

Blum S. Pál,
Halasinagy-utca 33. sz. Saját ház.

I •rtaeyaggal.


